
The Methodology of Art:
La metodología de arte

„TAKE ONE PICTURE‟
“tome una pintura”



TAKE ONE PICTURE

This is The National Gallery‟s country wide 
scheme for primary schools.

Esta es la estrategía nacional de La Galería 
Nacional que está utilizada por las escuelas 

primarias



Each term, each of our classes focuses on 
either one painting or the life and work of 

a chosen artist.

Cada trimestre, cada de nuestras clases se 
centran en o una pintura o la vida y obras 

de una artista elegida



This will inspire class teachers to plan creatively. 
They will use the image or artist as a stimulus for 

art work and as a stimulus in other curriculum 
areas. For example Design Technology, Science, 

Literacy, computing, dance, etc.

Eso inspirará los profesores a preparar clases 
creativas. Utilizarán o la pintura o el artista como 
estímulo de arte o incentivo en otras partes del 

currículo. 



We use art to inspire all areas of the curriculum…
Utilizamos el arte para dar inspiracíon a todas partes 

del currículo.

Art- studying the style that the artist works in. Art appreciation 
and art history. (El arte) estudiamos el estilo en lo que trabaja 
el artista y incluso la apreciación y historia del arte.

History- the life of the artist. (La historia) estudiamos la vida del 
artista

Literacy- information writing about the artist and their paintings. 
(La alfabetización)  producimos información escrita sobre el 
artista y sus pinturas

Dance- creating a dance inspired by a particular painting. (El 
baile) creamos un baile inspirado en una pintura particular

Computing- using a computer generated art package to recreate a 
painting. (La informática) utilizando un software de arte 
generado por ordenador, podemos recrear una pintura



• For example…

• Por ejemplo…



Vincent Van Gogh



Using ICT…
Utilizando el ordenador…



We use computer drawing packages to reproduce 
an image.

Tenemos un software de arte generado por 
ordenador que nos ayuda a reproducir una 
imagén









This is a dance inspired by the artist and his 
„Sunflower‟ paintings.

Los niños demuestran un baile inspirado en el 
artista y en sus pinturas de “los girasoles”









Linking Art and Science…We explore colour 
in our environment and in nature.

Hacemos enlaces entre el dibujo y las 
ciencias. Exploramos el uso de color en 
nuestro ambiente y en la naturaleza.





As part of our science curriculum we explored 
sunflowers and planted seeds. We watched them 

grow!
Como parte de nuestro currículo de ciencias, 

exploramos los girasoles y plantamos unas semillas. 
Observamos como crecieron.







In science we explore conditions needed for growth…
En las ciencias, exploramos las condiciones que se 

necesitan para el crecimiento



We visited a local Garden Center…
Visitamos un centro de jardinería…



In Design and Technology we made a toy with a 
winding mechanism…

En la clase de diseño y tecnología, inventamos un 
juguete que tenía un mecanismo bobinado





The bee can fly to the sunflower…
La abeja puede volar al girasol…





In Literacy we focus on information writing and 
produce fact files and biographies about Van Gogh.

En la clase de alfabetización, nos centramos en como 
dar información escrita y producimos un archivo de 

datos y biografías sobre Van Gogh.



• (1853-1890)

• Van Gogh cut off some of his ear! Van Gogh se cortó la oreja

• He only lived for 37 years – murió a la edad de 37 años

• He only sold one painting in his life, but after he died his paintings were 
sold for lots of money. Durante su vida viva, vendió sólo una pintura, 
pero después de su muerte, sus pinturas se vendieron por muchísimo 
dinero. 

• His brother Theo gave him money because he was poor. Su hermano 
Theo le dió mucho dinero a Van Gogh porque éste era pobre

• He was born in Holland but he moved to France. Nació en Holanda pero 
se trasladó a Francia

By Kate



They also produce information writing 
about sunflowers…

Además producen información escrita 
sobre los girasoles…



•Sunflowers can grow up to 7 meters tall, that is about as high as a house!

•Los girasoles pueden crecer hasta 7 metros de altura, ¡tan grande como una 

casa!

•One seed grows into one plant however each plant contains about 1,000 

seeds!

•Una semilla produce una planta, sin embargo, cada planta contiene alrededor 

de 1,000 semillas.

•The flower of the plant always faces the sun, so the flower head moves.

•la flor de la planta siempre mira hacia el sol, así que la cabeza de la flor se 

mueve

•The dried seeds, from the dead head can be planted to grow new plants.

•Se pueden plantar las semillas secas de la cabeza de la flor para crecer 

nuevas plantas

•Sunflowers can be different colours, for example purple, white or yellow.

•Los girasoles pueden ser de diferentes colores, por ejemplo, morados, 

blancos o amarillos

•In China people cook sunflower heads and eat the seeds.  

•En China, la gente cocina las cabezas de los girasoles y come las semillas

By Oliver



The Art Curriculum

We try to find out as much as we can 
about the artist…

Descubrimos lo más posible sobre la 
vida del artista…



VAN GOGH-

The Sunflowers- We explored the different 
sunflower pictures and created our own still 
life in a range of media…

Los girasoles – exploramos las varias pinturas 
de los girasoles y creamos nuestra propia 
naturaleza muerta utilizando varios medios 
de comunicación…



Still life using pastel techniques

Un Bodegón utilizando pintura al pastel



Large scale collaborative pieces as well as individual works 
of art, the children work together and alone. Exploring 
colour mixing, techniques and different ways to apply 

paint.
Por obras conjuntas de arte a gran escala, además de 
pinturas individuales, los niños trabajan juntos y solos. 
Aprenden como mezclar los colores y utilizar diferentes 
maneras de aplicar la pintura



Paint mixed with glue and sand. Line and 
texture.

La pintura mezclado con pegamento y 
arena. Lineas y texturas





We work as the artist did and apply paint 
using knives, glue spreaders, brushes, fingers.

Pintamos como pintó el artista – con navejas, 
espátulas de pegamento, brochas y dedos





Line and pattern 
are explored 
using pen and 
ink.

Exploramos lineas 
y estampados 
utilizando bolís 
con tinta 



As many different media are used as possible, and 
are cross referenced on the art skills list.

Utilizamos diferentes medios 
de comunicación, los que están 
incluidos en la lista de 
destreza de arte





Then we display all our work around 
school…

Y montamos una exhibición en todas 
partes de nuestra escuela…







This is only a small example of what we 
do… We would love to show you more!

Este es solamente un ejemplo de lo que 
hacemos… 

¡Nos encantaría os demostrar más!


